
23-ik szám. Nagy-Enyed, vasárnap 1897. márczius 21.
Sliietési feltételek:

helyben házhoz hord­
va vagy vidékre postán 

küldve
Egész évre 6 Irt — ki 
Fél évre 3 Irt — kr 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Hirdetések dijii:
1 I czentiméterenként 3 
kr. Kereskedők és gyá­
rosok külön árkedvez­
ményben részesülnek. 

Bélyegdij 30 kr.

XVI. évfolyam.

KOZÉRDlI Szerkesztői Iroda

ki add hl Tatul: 
v«*7enyodl KUnrr. 

nyomda <t„ l>aplrUra-
SJ-Hr Uíiírénytilr»u«íg
l'iílér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szelle­
mi részit illető köz 
1 e m é 11 y e It, mint az 
eléfiieléset és 
hirdetés e k bér 
mentesen küldendők.

Hyllttér 1 20 kr. POLITIKAI, TÁRSADALMI ks KÖZGAZDASÁGI LAP.

Megjelenik hete 11 kint kétszer: csütör t ö k o
n é!

Kéziratok
nak

v 11 s$ jí i* 11 a p.

A pénzügyi tárcza budgetje.
A legutolsó, ile nem a. legjelentéktelenebb 

tárcza költségvetése a pénzügyminiszter, 
Lukács László költségvetése, melynek tár­
gyalása a képviselőházban a napokban kez­
dődött meg. Ha ki akármik emelni e tárcza 
sokoldalúságát és meg akarnék jelölni azo­
kat a gazdasági tereket, melyek mind a 
pénzügyminiszter kezeiben találkoznak, ak­
kor meg kellene emlékeznünk minden, még 
a legmesszebb fekvő vonatkozásokról is, 
amelyeket az állami életben egyátaláii meg­
nevezni lehet. És Lukács László minden 
gazdasági tér tölött azzal a biztossággal 
uralkodik, melynek előfeltételül kell bírnia 
tüzetes ismeretét az összes minisztériumok 
valamennyi üzletágának.

A pénzügyi budget megítélésénél azonban 
nem szabad a miiideniiapiasság kevésbbé 
magas állásáról ítéletet hozni, jóllehet itt 
itt is majd minden téren folytonos és ter­
mészetes fejlődést lehet észlelni; hanem fel 
kell emelkedni a pénzügyi politika magas 
ormára, hogy alapos Ítéletet lehessen mon­
dani a miniszter rendkívül pontos és lelki- 
ismeretes működéséről.

Ide tartozik első sorban a budgetszer- 
kesztés szoliditásáiuik és megbízhatóságának 
méltatása, amely szolidság és megbízható­
ság mindig pregnáns kifejezésre jut az ál­
lami kimutatásokban és zárszámadásokban. 
Az egész működés megbirálásáboz tartozik 
az államháztartás állandósított egyensúlya 
nak méltatása és a bizalom figyelembevétele,

melylyel a magyar állam és a magyar 
pénzügyi gazdálkodás iránt az egész mér­
tékadó külföld viseltetik es amely feltétlen 
bizalom legszembetűnőbb módon azokban a 
kurzusokban domborodik ki melyeket az 
állami értékpapírok és járadékok a külföldi 
péuz.piaczokon elértek.

Hogy a pénzügyminiszter egész áldásos 
es minden irányban zseniális működését 
kellőleg méltányolhassuk, akkor meg kell 
fontolnunk a valuta rendezésére vonatkozó 
akezióját, kiváló sikereit a fogyasztási adók 
tekintetében és azokat a leginkább neki 
köszönhető pénzügyi és politikai előnyöket, 
melyeket az osztrák-magyar banktól kicsi­
karni képes volt.

Az utolsó évtized pénzügyi reformjai 
és újításai elválasztbatlanui össze vannak 
kötve az ő nevével, és az ő hivatottsága, 
bámulatos tudása és minden kételyen felül- 
álló lelkiismeretessége a kolosszális számok 
es összegek kezelésében minden körülmé­
nyek közt, barát és ellenség előtt úgy tün­
teti tel ot, mint a legszakavatottabb, legki- 
togásl alánabb pénzügvjiiiniszterek egyikét, 
kikkel Magyarország valaha bírt.

Márczius 15-ike.
Épp úgy, mint Nagy-Enyed városa, 11 vár­

megye többi részeiben is ünnepélyes, fé­
nyes módon ünnepelték meg márczius 15-ét. 
Az egyes ünnepélyekről tudósítóink a követ­
kezekben számolnak be :

Maros-Újvárit,
a lapunkban közöli sorrend szerint, lélek­
emelőén folyt le a márczius 15-iki ünne­
pély. Az ünnep rendezését a polgári olvasó­
kör rendezte az értelmiséggel egyetértőén. 
A dalegyesület - Szilagyi Mihály vezetése 
mellett — preeziz adta elő a három alkalmi 
darabot. Szilágyi Péter a „Talpra má­
giáit , Pécsi József a „Szabadság ünne­
pén“ czimü szép költeményt szavalták el, 
nagyon ügyesen, lelkesüliséggel. Az ünne­
pély fénypontját Jánosé Lajos ev. ref. lel­
kész alkalmi beszéde képezte, mely egész 
terjedelmeken a következőképpen hangzott:

„Magyar vagyok. Büszkén tekintek át a 
múltnak tengerén, ahol szemem egekbe
nyúló kősziklákat lát, nagy tetteidet, bajnok 
nemzetein!“ Az emlékezetnek magaslatáról 
legyen a lánglelkü költő e szava üdvözlet! 
Ti Is én velem tekintsetek arra, hol láthat­
játok az égbenyülő bérezeket! Életet nyer­
nek azok, polgártársaim, és mint óriások
megjelennek itt mi között Unk ! Nem a messzi 
százakat vizsgálom, bár dicsőségben azok
sem szegények i E napon arra a nagy ese­
ményre tekintek, mely szabaddá tette e
bonnak minden fiát! Megdobban a szív ! 
Érzi, hogy ünnep! Ünneppé tette a nép 
márczius idusát!

Ünnepeljünk hát mi is, öltsüuk — nem 
testben, de lélekben — ünnepi mezt! A 
szabadság nagy templomának áldozó főpapja, 
kiről mondhatjuk, ő maga az. áldozat lett, 
Kossuth Lajos, így tart e templomhoz 
méltóknak minket! „Kossuth mint csillag

TÁIEKCIAL

Enyed múzsája.
(Irta és és a nagyonyedi daloskor 1897. márczius 

13-iki hangversenyén felolvasta: Fognrnsl Albert.)

(II.) Ki volt a másik s minő szép lelket 
ápolt: megmondja az a dalban feloldott hal­
hatatlan költemény, melybe a. költő a ma­
gyar nemzet lelkét, szellemét lehelte úgy, 
amint az saját, szivében megnyilatkozolt és 
abból kiáramlott.

Mindnyájan ismerjük azt; a hagyományt, 
hogy a Vörösmarty „Szózatjának megze­
nésítésére kitűzött pályázatban Mester 
Károly is részt vett s bár a kritika az o 
müvéről mint műalkotásról teljes elismerés­
sel szólott, még sem fogadta el s jutalmazta 
a kitűzött páJyadijjal. A győzelem babéi pit 
az Egressy-féle dallam vitte el. A Imi ina 
nak abban igaza volt, hogy a. Mester Ká­
roly alkotása nem felelt meg a pályázni 
egyik leglényegesebb feltételének, „a né- 
piesség“-nek,mig az Egressy-féle éppen ezt 
tartotta szem előtt. A Mester Károly nagy­
szabású s a költeményt egészen felölelő al­
kotása nem mehetett volna át a nép ajkára, 
mig a versszakonkint ugyanazon dallamon 
énekelhető Egressy-féle ennek a czélnak tel­

jesen megfelel. Egy másik hátránya volna 
Mester Károly alkotásának a a/4-es, tehát 
nem magyaros Illem. Hanem aztan, ha arról 
van szó, hogy melyikben tükröződik vissza 
a költemény alapgondolata, szelleme, melyik 
érezteti inkább a kiiltő lelki állapotát mü­
vének teremtésekor,..............habozás nél­
kül Mester Károlynak kell nyújtanunk a 
koszorút. A költő lelkében eszménynyé ma­
gasztosultak nemzetének legszentebb vágyai 
és hagyományai; lángoló hazaszeretettől 
ittasait szivében ellenállhatatlan erővel szó­
lalt meg mindaz, ami egy nemzet múltjában 
nemes fájdalomra, nagy tettekre hevítő 
lelkesedésre ragad, a múltak küzdelmeit és 
szenvedéseit, a jövendő „jobb kor“ vagy 
„nagyszerű halál“ szent zálogának tekinti. 
A Mester Károly alkotása ezt akarta kife­
jezni egész, teljességében ős összes változa­
taiban. Akik hallották, pedig sokan és sok 
helyt hallották, bizonyságot tehetnek mel­
lel tóin, hogy ennek a feladatnak megfelelt. 
És igy elmondhatjuk, hogy az Egressy-féle 
dallam a nép ajkára játszta a „Szózat“-nak 
egy-két ve vas/.alt át, de a Mester Károly 
ónekmüve a hallgatók leikébe varázsolja a 
költemény szellemét. Megpróbálkozott a 
Kölcsey „Hymnus“-ával is, de ez a müve, 
tudtommal, sohasem került nyilvánosság elé

s éppen ezért bővebb ^mertetésébe bocsát­
kozni sem tartom szükségesnek.

Ismeretes tőle meg a „Bányászd a 1.“ 
Rövid, de igen kedves hangzású kettős da-’ 
loGSlta. Egy időben széles körben ismerték 
és énekelték.

Feltehető, hogy többet is irt, de azok 
vagy elvesztek, vagy teljesen feledésbe 
mentek.

U is az olasz iskola hivő voll,.
Művészetért rajongó lelke sohasem tagadta 

meg magát. Halála is ilyen körülmények 
között lepte meg. Egyik énekmüvének fő­
próbáján szivszélhüdés érte. Elhaló szavai 
ezek voltak : „Nincs semmi nesz, nincs semmi 
zaj, Nyugodt az ej magány.“

A triász harmadik alakja Mihályi Ká­
roly, a Bethlen-kollégium nagyhírű, tudós 
tanára. Már deési pap korában lelkes apos­
tola volt az énekművészeinek. Az ottani 
férfi és női ifjúságot, jeles dalostársasággá 
szervezte és azt a nemes Ízlés, a szép ér­
zék fejlesztésének egyik elsőrendű ténye­
zőjévé avatta.

Nemes szenvedéllyel űzött, énekművész! 
hajlama Enyeden még hálásabb talajra 
akadt s azt, első sorban a főiskola ifjúságá­
nak szentelte, do a város müveit közönsé­
gének is minden alkalommal rendelkezésére
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tlliit fel, miig ellenei is bámulták fényét, 
különösen szónoklatának hatalmát“, mondja 
egy őt nem mindenekben dicsőitő történet - 
iró. E csillag nappá fejlődött, polgártársaim! 
E napnak fényét nem homályosithatja el 
semmiféle hatalom 1 Fénye a messzi idők ho­
mályán át még fényesebben, dicsőbben lo­
bog! Mi még igen közelről látjuk ragyogá­
sát, nem nézhetünk szabadon a nap tüz- 
tányórába, szemünket sérti fényes világa!

Majd, mikor „a magyar történet Múzsája 
vésőjét, mely sokáig nyugodott, fölveszi s 
örök táblájára vési föl ezt a nagy napot, 
majd akkor megkapod Te is, ragyogó nap, 
jutalmadat"!

Szavára „föltámadott a tenger, a népek 
tengere s följegyezte az égre örök tanulsá­
gul : habár fölül a gálya s alul a víznek 
árja, azért a viz az Ur"! Nagyobb erélylyel 
soha és sehol sem folyt le szabadságharcz, 
mint miiünk, s mindez a te nevedhez van 
fűződve, Kossuth Lajos! A te neved lett. a 
a szabadság szálló igéje; a te neved az 
egyenlőség sima tüköré; a te neved a 
testvériség édes forrású vize! Napod örök! 
soha alá nem hanyatlik!!

A jövendő Isten kezében vau, de a jobb 
jövőnek magvát Te hintetted el! „Más a 
magvető és más az arató“, mondja az Írás. 
Alig láthatód te még kikelését is, az aratók 
mi is aligha lehetünk, mert ama szent esz­
mék még nincsenek teljesen megvalósulva, 
de megvalósításukra teljes erővel törekszünk. 
A légalkotmányosabban uralkodó király, I. 
Ferenez József O Felségének jogara alatt 
már is testet öltött a szent eszméknek egy 
jónagy része. Az egyenlőség ama radi­
kális elveknek érvényesülésében nyilvánult, 
hogy szabaddá lett a föld ; a közálladalom 
terheit közadózás által hordozva, hazáját 
védeni köteles gazdag és szegény, ur és 
szolga egyaránt; a nép-képviselet kifeje­
zésre juttatja a nép akaratát; ki-ki szaba­
don, meggyőződése szerint imádhatja Iste­
nét. A testvériség amaz első alkot­
mányban, mely a nemzetiségek egyenjogú­
ságát az elidegenithetlen jogok közé iktatta

bocsátotta. Ha templomi vagy hazafias ün­
nepélyekre alakult karok betanítására vagy 
alkalmi dalok teremtésére volt szükség: 
Mihályi mindig készen állott s múzsája so­
hasem hagyta cserben.

Iskolája, nagyobb szabású alkotásaiban, 
szigorúan klasszikus, korrekt, hibátlan, több­
nyire a Mozart nyomdokain járt s az ak­
kord-mozdulatokra helyezte a fősül) t. Stílusa 
szépségeinek megértése tanulmányozást kí­
ván ; első hallásra nem megragadó, több­
nyire gyors lmllámzásu.

Munkássága a daltermékek majd minden 
fajára kiterjedt. Irt négyes kardalokat, ket­
tős, hármas szólamu dalokat, templomi és 
hazafias énekeket, imákat, gyászdalokat, 
népdalokat, melyek közül igen sok, nelie- 
zecske szerkezete miatt, nem jöhetett for­
galomba.

Könnyebb és dallamosabb müvei: az 
„Édes angyalom" kezdetű kedves és 
bájosan hullámzó kettős vagy hármas szó­
lamu dal; „Elragad á k b a b á m a t“, mély 
érzésű, bánatos honfidal; „Ili vés har­
mat“, édesen zengő, estidalszerü négyes.

Nagy és egészen Mozart-szerü kompozí­
ciója -a „Mi atyánk", melyet egy pár 
alkalommal a ref. templomban is előadtak.

Népdalai közül igen kedves a „Zöld 
leveles, fehér virágos á k á c z f a" 
kezdetű.

— megdicsőült. A szabadság a szabad saj­
tóban s amaz örökké nevezetes eseményben, 
midőn az igazán magyar nemesség senkitől 
sem kéretve, senkitől meg nem fölemlítve 
önszántából törte össze a jobbágyság rab­
bilincseit s magához emelte a szegény Isten­
adta népet — megvalósult. Ma mindenki 
érezheti e hazában: ember vagyok, olyan, 
mint a másik, ugyanazon törvények védve, 
oltalma alatt! Ma a szegénység viskója ipar 
és kereskedelem gyöngyeivel palotává emel­
kedhetek; ma a rongyokban született, szegé­
nyes ruháját, miniszteri palásttal cserélheti 
fel műveltség utján. Ma, ha vannak is még 
kívánni valók; ha vannak is a társadalom­
nak bűnei, a társas együttélésnek kellemet­
lenségei, a politikának fogyatkozásai, mond­
hatjuk : boldog a magyar!

A magyar nép hazaszeretetében, szép 
erényeiben, józan bölcseségében, munkássá­
gában, nyíltságában ott láthatjuk, polgár­
társak a még szebb jövendőnek magvait! 
Törekvése, kívánsága hát hogyne volna a 
megnyugtató jelen mellett is egy hazát, al­
kotó nemzetnek!? Az álló viz megposhad, 
az egy helyben maradó nemzet semmivé lesz! 
Törekszünk! vágyaink szép világában ott 
látjuk az 1848. április 7-én szentesi tett. tör­
vények teljes érvényre jutását; ott a füg­
getlen Magyarországot; ott a márczius 15- 
diki szent eszméknek minden csonkítás nél­
kül lett. megvalósítását!

Törekszünk! de nem alattomosan, mert a 
magyar nép jellemvonása a nyíltság. Az erő­
nek természetes antogouistája az alattomos­
ság. A magyar nép alattomos nem lehet, 
mert erős; önerejében bízni, Isten kegyel­
mében hinni megtanította az ezeréves múlt! 
A magyar nép nyílt, éppen azért, ha az 
egyenlőséget propagálja is, de a szoczia- 
1 i z m u s n a k nem b a r á l j a. Jogait nyílt 
csatákban, Isten szabad ege alatt vívta ki 
és nem az összeesküvés sötét házában! 
Nem gyilokkal; a nemes és nemesitő kard­
dal kezében küzdött a szabadságért! Éppen 
azért nem féltem én hazámat a terjedni 
kezdő szoczializmus átkától! Nem, mert a

K ö z é r d e k.

És ki ne ismerné a „Bár dördül ég, föld 
remeg, Hitünk nem rendül tőle meg“ kez­
detit fenséges vallásos dalát?!

A „Szózat“-ot, ő is dalba öntötte. Ezt 
annak idejében az iskolai énekkarok több­
ször előadták, de sohasem azzal a hatással, 
mint a Mester Iíároly-félét. Eredetiség és 
őserő több helyt mutatkozik benne, de a 
költemény szellemének festésében nem olyan 
szerencsés, mint társa volt.

Müveinek megírásához semmiféle hang­
szert nem használt segédeszközül; ami az 
összhangzattanban való nagy jártasságára 
vall. Más két társánál a gitár elmaradha­
tatlan segédeszköz volt.

Az énekről, mint nevelési tényezőről, alko­
tott felfogását jellemzi az a terve, hogy ezt 
a kiválóan kedélyképző eszközt az észkép­
zés czéljaira is felhasználja, azon tapaszta­
lati igazságból indulván ki, hogy amit szív 

és ész egyszerre fog fel, az az utóbbinak 
is maradandóbb birtoka lesz.

E felfogás hatása alatt fogott hozzá, de 
már csak élete vége felé, a legelőkelőbb 
görög bölcsek kiválóbb erkölcsi jeles mon­
dásainak versbe, s azután dalba foglalásá­
hoz. Azonban e müve gyorsan bekövetke­
zett. halála miatt a kezdet legelején maradt.

Igen természetes, hogy ezt a három szép 
lelket közös szenvedélyük tárgya hamar 
összehozta és alkotta belőtök kezdetben a

nép nyílt és e mellett monarchikus a szó 
legnemesebb értelmében. Nagyjait, királyát 
becsülve szerette mindig! Csak egy lapját 
világítom meg, polgártársak, ti előttetek a 
történet nagy könyvének: A szatmári béke 
(1711) után 24 évvel halt meg a nagy sza­
badsághős, Rákóczi. Csakhamar a Habs- 
burgház fiága kihal. Kik védték Mária Te­
rézia érdekeit, mint az előbb Rákóczit ra­
jongásig szerető magyarok? „Vérünket és 
életünket a királyért“ 1 E kijelentés tartá 
meg a trónt s azon Teréziát!!

„Az uj szabadságot Kossuth kérte ős a 
király adta“; ebben állapodott meg a nép 
véleménye. Azért hát e napon Kossuth haza­
szeretete és királyunk alkotmányos érzése 
lelkesítsen minden hazafit! így lesz boldog 
a hon, igy boldog a kormányzó és kormány­
zottak serege! Éljen! élni fog a hon, éljen 
a király!“

Felzúgó, hatalmas éljenzés kisérte a ki­
tűnő beszédet, mely a marosujvári szép 
hazafias ünnepély méltó dísze volt.

Abrudbányftn.
Az abrudbányai márczius 15-iki bizottság 

a szabadság kivívásának immár 49-ik évfor­
dulóját impozáns módon ülte meg. A lélek­
emelő ünnepély a „Detonáta“ vendéglő dísz­
termében folyt le, melyen Abrudbányának 
minden magyar polgára, nehány román s 
több vidéki jelent meg. A termet zsúfolásig 
megtöltő közönség jelenlétében ős feszült 
várakozása közben az abrudbányai zenekar 
nyitotta meg a szépen összeállított programra 
első pontját, eljátszván a „Rákóczi-indulót“, 
melyet a jelenlévők felállva hallgattak végig. 
Ezután megkezdődött a tulajdonképpeni ün­
nepély. A helyi dalegylet ez alkalommal 
megerősödött és szaporodott tagjaival eléne­
kelte zeneszó kísérete mellett a „Hymnus“-t, 
melyből a közönség is kivette a részét, s a 
magyarnak eme szent, énekét dalolta a dal­
egylet és Kádár János állami tanító egy 
igen szépen és példásan szervezett gyerek­
ének-karral segített a harmónia minél egy­
öntetűbb létrehozására.

Bedő, Mester, Mihályi társaságából álló hár­
mas kört, melyhez csakhamar csatlakozott 
a Bécsben képzett jeles fuvalójátékos, Tóth 
Ferenez, mély bassus hangjával egészítvén 
ki a művészi összhangzatot.

Ebből a kis körből áramlottak ki azok a 
szebbnél szebb dalok, melynek az 50-es 
évek vége felé, de különösen a hatvanas 
években, a theologia visszakültözése után, 
nem csak a városban, hanem országrészünk 
messze vidékein is édes és bűvös hangokon 
hirdették Enyed múzsájának dicsőségét a 
haza látogató vagy legatióba menő ifjak 
utján.

De még a nemes vetélkedésnek is tere 
nyílott benne. A hagyomány szerint ilyen 
vetélkedés gyümölcsei volnának Bedő bácsi­
tól a „Lányka áll előttem“, Mihályi részé­
ről az „Édes angyalom" kezdetű gyönyörű 
dalok. A győztes az utóbbi lett, talán ere­
detisége és magyarosabb menete alapján.

A kis müvésztársaság azonban nem zár­
kozott magába. Sorompóit sokszor megnyi­
totta kevésbbé avatott műkedvelők előtt is. 
A daltermékejből származó szellemi nyere­
séget minden részvevő ingyen élvezhette. 
Még betétre sem volt szükség. Tudtommal 
az időben ez volt az egyetlen részvénytár­
saság Enyoden, de abban csak a múzsákra 
spekuláltak. A részvényeseknek csengő dal­
ban fizettek. Ma is hangzik, cseng a dal,
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E/.udlii Képes Fereiicz rendőrkapitány lé­
pett az emelvényre és mondott egy olyan 
lélekemelő, magasztos és igazén szívhez 
szőlő beszédet, mely" a közönséget kényekig 
meghatotta, ezúttal is bebizonyítván azt, 
hogy minden csepp vére a haza szolgála­
tára és szerető téré van szentelve. Beszédét 
a király és haza éltetésével végezvén be, 
Záhumenczky igazgatő-tanitó fölvezette Bohr 
Gizi k. a. a pódiumra. Boér Gizi k. a. a 
„Kossuth sírja“ czimil szép és nehéz költe­
ményt szavalta el a tőle megszokott igazi 
és mesterkéletlen szavalás! tehetséggel. Az 
ügyesen elszavalt költeményt zajos tapsok­
kal jutalmazta a. közönség. Hogy azonban a 
babérból másnak is jusson, hát erről gon­
doskodott a márczius 15-iki nemzeti ünne­
pély bizottsága s a közönség feszült figyelme 
között Képes Mariska és Erzsi k. a.-t ültette 
a zongora mellé. Hogy négy kézre a zon­
gorán milyen szakavatottsággal és megka­
pom játszták el népdal-egyvelegüket, arról 
csak a szűnni nem akaró újrázás adott 
tanú jelet. A zongora-játék bevégeztével dr. 
Lukács Antal plébános ült az asztalhoz s 
hozzáfogott az úgyszólván háromnegyed 
órát tartó felolvasáshoz. Körülményesen 
ecsetelte a szabadság kivívásának eszméjét; 
a szabadság, egyenlőség és testvériség rész­
letes magyarázásávai s olyan megvilágítás­
ban tárta szemeink elé, hogy beszédéből 
nem egy szép, magasztos dolgot véshettünk 
sziveinkbe. A beszéd által meghatott közön­
ség csakhamar élvezhette a Ben kő Dezső 
tanító által gondosan betanított dalkör több 
énekét, melyet szűnni nem akaró éljenzés 
és újrázás követett.

Miután a. dalkör a közönség újrázásának 
eleget tett, Komárom)' Gyula, szavalta el 
Inczédy „Márczius 15.“ czimil költeményét. 
A szépen el szavalt köUeménynyel Komá­
rom)' a közönség igazi és megérdemelt di­
cséretét és elismerését érdemelte ki.

A programul utolsó előtti száma Böhm 
Adél kisasszonynak jutott osztályrészül, ki 
a „Honvéd sóhaj“-!, zongorázás. Zongorajáté­
kát fölösleges dicsérettel halmozni, hiszen

de csak úgy, ha a részvénytársaságok pengő 
Pénze adja meg az alaphangot a kitörő jó­
kedvnek.

Egyébként az. is igaz, hogy annak a rész­
vény társaságnak egyik tagja sem gazdago­
dott meg. Azonban bevált a hattyúdal jós­
lata: „Hol én most járok, járni fog más 
dalnok.“ Nyomdokukon haladt, s egy pár 
szép dalt is teremtett Deák Gerő, most 
szászvárosi tanár, a. köz-elismeréssel foga­
dott „Enike-dalosköiiyv“ szerkesztője, a mai 
műsor egyik kedves dalának szerzője. Utána 
következett Varga József, majd Borsa y 
Samu, mindketten a Bethlen-kollégium volt 
énektanárai, több eredeti szerzeménynyel, 
előbbi egy nyomtatásban is megjelent, ügye­
sen összeállított dalgyűjtemény nyel. Az 
utóbbinak működéséről nem szükséges bő­
vebben szótanom ; még élénk emlékezetünk­
ben van buzgó és lelkes működése. Mind­
ketten daloskörünk karnagyai is voltak.

Igazságtalan volnék, ha meg nem emlé­
kezném arról a kedves bácsiról, akinek a 
Bedő-Mestcr-Mihályi körére vonatkozó ada­
tok nagy részét köszönhetem. Az ő ideális 
lelke hitbizományba vette azokat a szép 
hagyományokat, örökébe fogadta azoknak a 
szép lelkűknek szellemi szülötteit, féltő 
gonddal őrzi és ápolja azokat ma is. Nem 
is oly rég volt, mikor a dalok múzsájának 
hívei még körébe sereglettek, az ő örökifjú

Közérdek.

úgy is meg lehet elégedve n közönség osz­
tatlan és önzetlen tetszésével és elismerésé­
vel, melylyel ez alkalommal megtisztelte.

A piogramm utolsó pontját, a zenekar 
/.álfa be, eljátszván a közönség énekének 
közreműködésével a „Szózat“-ot.

Ezután a közönség egy része ezen magasz­
tos ünnepély emlékével szétoszlott, másik 
része tánezra perdült.

A talp alá valót Salamon zenekara szol­
gáltatta.

A tárogató.
(Mározius 16.én, a tűzoltó-zenekar és millenniuma da­

lárda estélyén tartott felolvasás.)

„Ahogy az erdőn borongva jártam, egy 
régi, rozsdás hangszert találtam.“ így kezdi 
Endrődy Sándor könyvét, a kuruez nótákat.

Nemzeti emlékeinkkel mostohán bántak 
el az elmúlt ezer óv kezdetén a mi drága 
jő barátaink. A történelem betűi, megfakult 
okmányok idegen nyelvű Írásai is keveset 
tartalmaznak azon dolgokról, melyekhez, 
mini lelkűnkhöz nőtt magyar jelvényekhez, 
áh itatós érzéssel fordulhatnánk. Kegyetlen 
pusztítással süvöltött végig fölöttünk a ziva­
tar. A politika azt parancsolta, hogy léte­
lünkről gondoskodjunk; s azért áldozatul 
kellett vetnünk a hittérítők szertelen buz­
galmának majd ősi vallásunkat minden 
emlékeivel együtt, majd a pusztákról hozott 
szilajságunkat, majd a keresztyén társada­
lommal meg nem férő egy-egy jellemvoná­
sunkat. S amint igy szed lék-vet ték rólunk 
azt, ami az uj hazában ártalmas lehetett, 
nem is annyira reánk, mint jó barátainkra, 
szomszédainkra: kivetkő/tettek drága és 
soha nem pótolható ősi, emlékeinkből. Csak 
úgy sejditjük, hogy fajunk hősisége és élénk 
képzelete valamikor gazdag monda- és mi- 
thoszvilágot tudott teremteni; csak úgy 
sejditjük, hogy az ősnnigyaro'knak is meg­
volt a maguk nemzeti istene; csak egyes 
apró szálak azok, melyek a Hadúr, tündé­
tek, csodaszarvas, turul madár, hármas szám 
s effélék révén történet előtti múltúnkkal 
összekötnek.

De jő és balsorsunk hozott nekünk uj

szivéből nyerték az ihletet. A múzsák nála 
még most is édes otthonukra találnak, a 
múlt, idők édes akkordjai még most is rez­
gésbe hozzák szive búrjait. Soká, nagyon 
soká lássuk még körünkben a, szép illők 
élő tanúját, kinek a szerénységét megkí­
mélem nevének fölemlilésétől; úgyis tudja 
mindenki.*

A többi múzsákról ezúttal hallgatok, ne­
hogy ülőre megraboljam Nagy-Enyed város 
monográfiájának egyik legszebb részét.

Ámde a történeti hűség érdekében is meg­
kell jegyeznem, hogy az említett szép idők 
folyamán a mi bájos múzsánk mindig a leg­
nagyobb hűséget és odaadó hódolatot élvezte. 
Ez volt az oka annak a tántoríthatatlan ra­
gaszkodásnak is, melylyel Enyedet sok más 
kis város fölött kitüntette. A nagyenyedi 
daloskörrel is immár 15 éve él boldog há­
zasságban ; soha, még a legválságosabb idők­
ben sem volt hűtlen hozzá. De most komoly 
válság fenyegeti a hosszú boldogságot. A 
múzsa válóperen jártalja az eszét. Lehet, 
hogy igaza is van. Mert tudni kell ám, hogy 
a mi múzsánk az ő bájos mivoltában egye­
síti a jó háziasszony minden jó tulajdonsá­
gait ős teljes jogérzetét. Otthonából nem 
vágyik máshová, de szereti, hogy azok, alti-

* Felolvasó félreérthetetlenül a jó öreg N agy Ká­
roly bácsira czéloz. Szerk.
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nemzeti emléket bőven, dicsőséget is, siral­
masat. is. Jó ösztönünk is megsúgta, hogy, 
amit hiába keresünk a múltban, meg kell 
találni, sőt meg kell teremteni az uj hazá­
ban. így kerültek nemzeti oltárunkra az 
Isten kardja, melyet a bűnnek fejedelmé­
nek küldött népeket tényileni; a hármas 
szil! és három halom; és folyton kerülnek 
a Rákóczy-kor és szabadságkai ez emlékei. 
Ilyen drága emlékünk az elsőből a táro­
gató, a másodikból a mai nap, melyet álta­
lános ünneppé emelt a nemzeti kegyelet.

Az istent is forróbb áhítattal dicsérjük, 
ha egészen és egyedül a magunkénak vall - 
hatjuk, a madarat is csak úgy szeretjük, 
ha mi előttünk jár kalauznak; lobogó láttára 
is csak úgy mozog gyorsabban a vétünk, 
ha a mi színeink vannak rajta; az önérzet 
is magasabbra emelkedik bennünk, Ima hár­
mas béreztöi tengerekig terjeszthetjük múl­
túnk reges nagyságát.

Némelyik ereklyénkhöz sok szenvedés és 
keserít tanulság árán jutottunk; de annál 
melegebben vonzódunk, ragaszkodunk hozzá. 
Madat unkát sokszor meglépte a szomszéd 
kányája; a nemzeti hősök nevét nem annyira 
a győzelem, mint inkább az önfeláldozás 
örökítette meg dalainkban és imádságaink­
ban. Szomorú idők emléke a mi nemzeti 
hangszerünk is, amely megindító hangokon 
tudja kifejezni hazafias keservünket, hő­
seink es mai lirjaink iránt való bódulatunkat.

A tárogató hangja vig nótára nem igen 
alkalmas; látszik rajta, hogy nem boldog 
időkben született. Dallamai rendesen ko­
molyak s a múlt idők csapásain, szivet 
vérző veszteségeken andalognak. Hangja 
erősebb, mint hogy kényes füleknek kelle­
mes lehetne. Nem is az a hivatása, hogy 
érzékeinket büfelejtő mámorba ringassa; liá­
nom hogy felébresszen a gondtalanság al­
mából akkor, mikor a tétlenség veszedelem 
s a virrasztás kötelesség. Rendesen akkor 
zug felénk a hangja, mikor nagv csendesség 
van, mikor legkevésbbé várjuk, mikor már 
szinte megfeledkeztünk róla. Es végre is 
általános emberi gyengeség az, hogy nem

kei illet, foglalkozzanak vele; az elhanya­
golás ellen teljes erejéből tiltakozik ; olykor­
olykor még a kaszinóra is féltékeny szeme­
ket Vét, ha hívei jobban találják magokat, 
olt, mint az o kebelén; megesik, hogy ud­
var-lókat is fogad, de csak azért, hogy teljes 
elismeréssel adózzanak erényeinek. Egyszer 
meg is akart halni; hosszú ideig semmi 
életjelt nem adott magáról, de a hűtlen 
férj magába szállt s uj életre hívta, meg­
ígérvén neki még azt az odaadást és hódo­
latot is, amelyben addig sohasem részesült. 
Nem tudom, hogy a váratlan boldogság tul- 
sága, vagy az egyetértő és osztatlan hódo­
lat nagysága ártott-e meg neki? . . . elóg 
az hozzá, hogy azóta addig nem tapasztalt 
kérjelek mutatkoznak rajta: napról napra 
fogy, sokszor hetekig ótI in hallgatásba me­
rül egész a búskomorságig; pedig ez a tu­
lajdonság sehogy sem egyezi it a jó házi­
asszonyok természetrajzával.

Egy szóval a diagnosis sehogy sem meg­
nyugtató. *z egészség visszaállítására az 
eddiginél hatásosabb gyógyszereket kell al­
kalmazni. Akkor talán ismét felliaiig/.anak a 
régi vidám dalok újra lelkesülünk a letűnt 
szép idők példáján, s talán a válóper is 
megszűnik.
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szervijük, ha édes illőmből riasztanak fel 
bennünket. De azhtn aki felismeri a hang­
ját és az irántit való fogékonyság csak 
aludt, de nem halt ki végkép a leikéből: 
az felemeli fejét a leikébe nyilalló ismerős 
hangokra s ismét, megtanul érezni benső- 
leg, szeretni égő szeretettel, és imádkozni 
könnyező áhítattal Ha fázunk, ez. a hang 
felmelegit; ha elcsüggedtünk, felbátorít; ha 
közönyösek voltunk, meghatottságra indít; 
ha sirtunk, megvigasztal. Ila a síkon fújják 
meg, az, érczes hang elhallatszik messze, a 
szemhatáron is túl: s aki meghallja, annak 
titkos-rejtelmes dolgokat mesél látatlanul, 
mint az. isteni sugallat; ha sziklák közt 
hangoztatjuk, úgy megerősödik a dal, hogy 
mennydörgéssé válik a riadója. Olyan ez a 
hangszer, mint az, órdaru, mely fél lábon 
áll s lábában követ tart, hogy el ne alud- 
liassék és virraszt,hasson az övéi nyugalma 
fölött. Elmondja nekünk a múltat, melyről 
sohasem szabiul megfeledkeznünk; beszél 
olyan emberekről, akik hazájukat nem a 
szerint szolgálták, hogy mennyi hasznuk 
van e szolgálatból, hanem áldozatkészség­
gel és önfeláldozással; beszél olyan időkről, 
midőn az, egyenetlen kedés és hiúság szen­
vedélye gyászszal borította be az élet vi­
rágzó képéi termékeny mezőinken; beszél 
olyan viharos felhőkről, melyeket csodafejü 
madár ismeretes vijjogása szokott, előre be­
jelenteni; és beszél meggyőző erővel, tanít 
lankadatlan kitartással hogy ne legyünk 
ellenségei egyetlen lehető jó barátunknak, 
aki iránt a természet maga oltotta belénk 
a soha ki nem irtható vonzalmat, ne legyünk 
el vakult Ságunkban, dőreségünkben vagy szen­
vedélyünkben ellenségei önmagunknak. Föl­
kelti a szégyenérzetet, mikor elmulasztott 
kötelességekre figyelmeztet.; felkelti a tevé­
kenység és ellenállás ösztönét, hogy a 
nagyobb bajokkal szemben nagyobb erőt 
tudjunk kifejteni.

De hát van-e szükségünk arra ma is, 
hogy a tárogató ébresztő hangjait hallgas­
suk ? Van-e szükségünk ma, mikor csalt az 
imént ünnepeltünk duzzadó önérzettel? 
Igenis van, mindig van szükségünk; és ak­
kor leginkább van, mikor igy kétkedve kér­
dezgetjük. Mert ez. a kérdés azt je­
lenti, hogy jóhiszemű szendergésre szívesen 
leengedjük szemünk pilláit. Amikor még a 
magunk istenét, sem tisztelhetjük úgy, aho­
gyan lelkünk vágyakozik ; mikor legbensőbb, 
mondhatnám családi ügyeinkbe idegen, sőt 
ellenséges kezelt nyúlhatnak be kíméletle­
nül ; mikor sokan vannak köztünk, kik előtt 
ez idegenek érdekei előbbrevalók a ma­
gunkéinál ; mikor millió-számra vannak köz­
tünk, akik nem tudnak s nem akarnak ha­
zájuk nyelvén beszélni; mikor mi magunk 
is, minden idegen ember kedvéért, aki hoz­
zánk jön, tán csupa hiúságból, az ő nyel­
vén kezdünk jól-rosszul kotyogni; mikor jó 
szomszédaink csak azért dicsórgetnek, hogy, 
mint az. egyszeri holló a róka szavaira, az 
ő kaczagásuk közt ejtsük le a sajtot foga­
ink közül; amikor Pa tó Pál ur hires jel­
szavát, hogy : „Ej! rá érünk arra még!“ még 
mindig egyik faji jellemvonásunknak ismer­
hetjük el: akkor bizony szükség van a tá­
rogató emlékezést, buzdítást harsogó, vagy 
pirulást keltő hangjaira.

Bizony szükségünk van rájuk! íme mi 
történt éppen a millennium esztendejében ? 
Egyik költőnk a Rálcóczy-kor összegyűjtött 
emlékei alapján művészi kézzel restaurálta 
a kuruczok költészetét. Mi tagadás ? Örö­
münk tellett benne; az egész ország tele

volt a költő nevével. Mit is énekelt meg? 
A hazafias elkeseredést abban a korban, 
mikor hazánk önállósága, alkotmányunk füg­
getlensége a legnagyobb mértékben veszé­
lyez! elve volt. A kalandos hósiséget, mely 
a szabadságért le tudott mondani állandó 
tűzhelyéről; mikor pedig választani kellett, 
a függetlenségért lemondott hazája földjé­
ről. S amíg ezeket a magyar költői véna 
ősi tisztaságával és erejével énekelte, egy- 
egy huszárvágással az ellenség felé is su­
hintott. Biz az nem kímélte a lahanézőt, 
akár magyar, akár nemet volt az istenadta! 
De hát miért is kellene, mióta is lett volna 
divattá, az ellenségre, aki bennünket szabad­
ságunktól akar megfosztani, dicsőítő verset 
énekelni? És ime mi történik? Egyik köl­
tőnk és nagytekintélyű mérges kritikusunk 
megdorgálja a kuruez-nóták költőjét, ami­
ért nem kímélte a Rákóczy-kor labanczait, 
akiknek utódaival mi szövetségben vagyunk 
s a kikkel éppen egyezkedni akarunk. Ugyanez 
a nagy férfin semmiféle költeményt nem 
ismer el szépnek, sem jónak, amely nem ké­
szült. az ö megromlott politikai ízlése sze­
rint. Leszólja Bartók Lajost; sőt nem átallja 
a ravatalon fekvő Vajda Jánost is megmo­
rogni, mert a szabadságharcznak, függet­
lenségnek s a hazafias kesorgósnek volt 
lantosa. Mikor az irodalom hangadói ilyen 
példát mutatnak : akkor nagyon is szükség 
van a tárogató hangjaira. m

Tisztelt Hallgatóiul! Önök már bizonyo­
san eltalálták felolvasásom czólját, anélkül 
is, hogy ón külön magyaráznám. Minek ta­
gadnám? Úgy mellékesen az is volt a ezé- 
lom, hogy fúvó hangszereinket, miután a 
tárogatóval rokonságban állanak, költői 
szilibe vonjam és nemzeti kegyeletükbe s e!- 
ismerésükbe ajánljam. Főczélom azonban 
mégis az volt, hogy a magyar költészet 
egyik főszerepét és főérdemét megjelöljem. 
Ez a mi állandó tárogatónk, mikor a nem­
zet? ügyekben való közönyösséget ostorozza 
s amikor a hazát fenyegető veszedelmekre 
ébresztő hangjaival figyelmeztet,

A költészet nagy hatalmáról szép regé­
ket mondtak a régi népek; képekben és 
történetekben: fejezték ki legszívesebben. 
Elmondták, hogy vadakat tud szelídíteni, 
köveket képes megingatni; elregélték, hogy 
megvert seregek vitézségét egy sánta költő 
ellenállhatatlan lángra tudta lobbantam. A 
költőt az Isten választott emberének nevez­
ték; ő volt a nép papja és tolmácsa az 
Isten előtt.

De nem kell nekünk idegen földre és a 
régi mesés korba menni példák után. Az a 
félszázad, mely 1825-el kezdődik történe­
tünkben, világosabban szól minden más pél­
dánál. Nemzeti életünk pangásának korát 
találóan jellemzik és ostorozzák azon kor 
költői, különösen kettejük. Egyik a. régi di­
csőséget szólaltatja meg, felkelti a feledés 
mélységes sírjából, hogy „mindenkit felver­
jen az elmúlt slép tetteknek gondja,“ 
mint felverte a költő lelkét, s a „szemek 
árja“ meginduljon, mint az övé megindult. 
A másik a szenvedélyes, de igazságos harag 
méltatlankodásával okozza nemzetét, hogy 

’ „sem a tatár khán tábora“, sem „a vi­
lágot ostromló töröknek napkeletet leverő ha­
talma“ nem ronthatott el; nem fojthatott 
meg „Zápolya öldöklő századja s titkos 
gyilkosai keze“; aki meg tudott állaui „a 
rokon vérbe fürösztö visszavonás“ tüzében, 
mert. „tiszta erkölcs és erős kar“ vezérelte 
a fergeteg között: azt most „lassú méreg“, 
„lassú halál“ emészti. Éppen úgy, mint az
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erős tölgyet nem dönti meg az északi szél­
vész ; de ha a benne termő férgek gyökerét 
megőrüli: gyenge szél is földre terítheti. 
Vagy kell-e említenem azokat, kik az 1848-ik 
év márezius 15-ét előkészítették ? Kell-e 
említenem legnagyobb dalnokunkat, aki a 
szabadságharezot, fegyverrel kezében, végig 
énekelte? S azóta is mindig, ha nemzeti 
létünket, ennek alapjául szolgáló alkotmá­
nyunkat, vagy kegyeleten érzésünket táma­
dás érte vagy fenyegette: először a költők 
érezték meg s fejeztek ki leghívebben, leg­
őszintébben sejtelmeiket s aggodalmaikat.

Csak az lehet költő, aki őszinte, akit 
erős érzelem ragad magával, akár lelkese­
dés, akár pedig bubáimt az. Számítás nélkül 
csak a sugallásra hallgat, mely őt énekre 
hívja. Éles érzéke megérzi a bajt, mikor 
még a nagy tömeg mitse lát; megérzi a 
napsugár melegét, mielőtt az mindenkire 
sütni kezdene. Költészet nincs lelkesedés 
nélkül, vágyak nélkül, remények nélkül és 
kegyelet nélkül. S aki valamely nemzetből 
ezeket ki akarja irtani: az a hazafias köl­
tészet gyökereit vagdossa készakarva.

Mikor a törvénytelen kormány mindent, 
ami magyar, még gondolatot, beszédet is el 
akart fojtani: a költő, egyedül a költő tudta 
ápolni önérzetünket s kifejezni bánatunkat. 
Megszólal mint, „vén czigány“, énekel a 
„madár fiaihoz“, beszélget az „árva gólyá­
val“ s a nemzet minden szavát megérti, s a 
titkos, a jelképes értelem közelebb hozza 
az embereke1', mint égy önkénytelenül 
szövődő összeesküvés tagjait. Minden szava 
olyan, mint a vércsepp az „egri lány“ ke­
belén.

És mint a sebes tűz, az az egy csepp éget,
Érez a szív tőle csoda-melegséget.

Bizony, higyjék el nekem, nagy hatalma 
van a hazafias költészetnek. Hát akkor mi­
nek bántják, minek kicsinyük ezt a lelkűnk­
höz forrott tárogatónkat?! Hagyjuk meg a 
terét a politikának: a jelent; de hagy­
juk meg a költészetnek a múltat és jö­
vendőt, az álmot és kegyeletet és lelke­
sedést.

Ha a. politika korlát, amely az ember ha­
zafias vágyait korlátozni van hivatva: minek 
kívánják, hogy a költő a ketreezéért lelke­
sedjék? Ha a politika azt mondja, hogy a 
múlt emlékeinek ápolása ártalmára van, 
vagy lehet nemzeti fejlődésünknek: hát ezt 
a megalázó gondolatot még a költő se 
merje visszautasítani ?

A politika olyan, mint a hétköznap. Dol­
gozunk, fáradunk benne, örömet keveset 
hoz, annul több aggodalmat és küzdelmet. 
A politika olyan, mint a sivatag; nem szép, 
egyhangú, sőt unalmas; mindig a szél járja, 
vihar látogatja. A politika olyan, mint a ter­
hes szekér, mely rögös utón halad; folyton 
nyikorog s egyre kenni kell a tengelyét. 
Hát ugyan ki tudna ilyenekért lelkesedni?

A költészet olyan, mint az ünnepnap, 
melyen díszbe öltözünk, Isten házába me­
gyünk nemes érzelmeket ápolni, örömre és 
vigasztalásra találni. A költészet olyan, mint 
a hegyes vidék lankáin elterülő örökzöld 
fenyves erdő, ahol az utak porától tisztán 
vár az illatos, jó levegő; és sár nélkül vár­
nak a kristály-forrás enyhítő vizcseppjei. 
Olyan a költészet, mint a léghajó, amelyből 
az ember aprónak és jelentéktelennek látja 
a földi dolgokat.

A politika megkívánja, hogy a monarchiá­
ért, annak nagyhatalmi czéljaiért pénzt és 
vért áldozzunk. De ki tudna lelkesedni és 
lelkesültségében költeményt Írni ezen közös-
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ügyes kiadások dicsőítésére ; ki tudna ódát 
zengeni a kvótától a fogyasztási adók jö­
vendő mól-lekéről; ki tudná lelkes költe­
ményben magasztalni az osztrák autiliberá- 
lis párt szerénységét, vezérének bülcseséget 
s irántunk való drága barátságát?

Ne is keverjük össze ezt a két dolgot: 
azt a kényszert, melyet ránk szab a komoly, 
némelykor durva valóság; és a hitel, re­
ményt, imát és lelkesedést; szóval a politi­
kát es költészetet. Hagyjuk énekelni a köl­
tőt és politizálni a politikusi. De a politikus 
se feledje el soha, hogy ha a magyar költőt 
hazafias lelkesedésében gátolni akarja; ha 
a múlt emlékeit ki akarja venni a kezéből: 
jöhet még idő, mikor maga is szeretné, 
óhajtaná, hogy az összetört tárogató meg­
szólaljon. és nem lesz, aki megfühassa.

Ha talán Önök közül, tisztelt Hallgatóim! 
valaki a Tarjagos Illyések hazaffijas költé­
szetére gondol és elmosolyogja magát: an­
nak legyen szabad megjegyeznem, hogy 
nincs olyan szent dolog, melylyel vissza 
nem éltek, melyet pelengérre nem állítot­
tak volna’; s azért az a dolog még is szent 
maradt. Hazafias költészet alatt éli nem a 
nagyhangú és tartalmatlan, sőt affekt.ált 
dikczió-gyüjleményt értem, hanem azt a mély 
érzelmű, szép gondolatokban gazdag költé­
szetet értem, mely a fejlődő Ízléssel is egy 
nyomon tud haladni.

Olyan könnyű nekem levonni előadásom 
lconzekvencziáit. Biztos vagyok benne, hogy 
a főczélórt, kevesebb beszéd is elég volt 
volna. Nincs szükség arra, hogy Önöket a 
valódi, a hazafias költészet tiszteletére fel­
hívjam ; hiszen tán még én tanulhatok Enyed 
polgárságának nemes lelkesedéséből. Hang­
súlyozom tehát másik czélomat: a Tűzoltó- 
zenekart, mint amely szintén a tárogató 
szerepét teljesíti, szives jó indulatukba és 
kegyeletükbe ajánlom.

L. 1.

Levelezés.
Abrudbánya, mároz. 16.

Abrudbánya város képviselőtestülete e hó 
16-án tartotta meg idei tavaszi rendes köz­
gyűlését, melyen 1—2 tag kivételével az 
összes városatyák mind megjelentek.

A közgyűlés nevezetesebb tárgyai voltak: 
Boér Béla polgármesternek elszámolása az 
eddig teljesített építkezések és az azokkal 
járó kiadásokról. A közgyűlés örömmel vette 
tudomásul az oly hosszú ideig elhúzódó ügy­
nek teljes felderítését s Boér Béla polgár- 
mestert a 24274 frt 27 ki' tulkiadás terhe 
alól, miután az a szakértő mérnök által tel­
jesen igazolva van, nemcsak felmentette, 
de tekintettel arra, hogy a több évig tartó 
építkezések, melyek városunk kulturális és 
anyagi felvirágzását vannak hivatva elő­
mozdítani, már bevégződtek ; tekintettel arra, 
hogy mindezen építkezéseknek kezdeménye­
zője, megteremtője és erős kezű végrehaj­
tója Boér Béla volt; tekintettel arra, hogy 
ezen városunk jobb jövőjét czélzó működése 
közben egyeséit által oly méltatlan gyanú­
sításokkal illettetett, melyek a szakértői vé­
lemény által teljesen valótlanoknak bizo­
nyultak: egy 37 képviselőtestületi tagból 
álló bizottság indítványára Boér Béla pol­
gármesteri, egyfelől a város felvirágoztatá­
sára tett soha el nem évülő érdemei elis­
merése, másfelől az őt méltatlanul ért bán- 
talmak jóvátétele czéljából, megajándékozta 
a képviselőtestület azon jutalommal, mi a 
polgári erényeknek legszebb kitüntetése s 
jegyzőkönyvi köszönetének kifejezése mellett 
egyhangúlag Abrudbánya város díszpolgárává 
megválasztotta és elhatározta, hogy érde­
meit márványlapon az utókor részére a vá­
rosház dísztermében megörökíti.

Tárgyaltattak még a közgyűlésen az 1896. 
•évi árva-zárszámadások és a bérkocsi-ipar-

ml szerkesztett szabályrendelet, melyeket a 
képviselőtestület hozzászólás nélkül foga­
dott el.

Tudomásul vette Hegedűs Sándor azon 
levelét, melyben díszpolgárrá történt meg­
választását megköszöni; ugyancsak tudo­
másul vette Knobloch Józsefnek a kép­
viselőtestületi tagságról eltávozása követ­
keztében történt, lemondását s sajnálatát 
fejezte ki, hogy a város egy derék polgárát 
veszíti el benne.

Több kisebb jelentőségű ügy elintézése 
után a közgyűlés a polgármester zajos él­
jenzése között véget ért. ' x.

Vegyes hírek.
— Áthelyezés. A ni. kir. vallás- és 

közoktatásügyi miniszter Eszéki János lő- 
Iinczrévei állami tanítót az abrudbányai 
állami elemi népiskolához helyezte át.

— Adózó közönségünk figyelmébe. 
Nagy-Enyed város lakosságát érdeklő, 1897. 
évre jóváhagyott 1. II. oszt. kereseti adó­
kivetési lajstromok a városi adóhivatalhoz 
leérkeztek és e hó 22—30-ig közszemlére 
ki lesznek téve. Ez azon figyelmeztetéssel 
közültetik az. adózó közönséggel, hogy a 
lajstromok a fent körülírt napokon a kö­
zönség által betekinthetek, és esetleges 
felebbezések e nyolc/, nap alatt adhatók 
be a m. kir. pónzügyigazgatósághoz.

— Értesítés. Nagy-Enyed város tanácsa 
ez utón is értesíti az érdekelteket, bogy a 
hadsereg katonai nevelő- és képzőintéze­
teiben rendszeresített s az 1897—98-diki 
iskolai év kezdetén betöltendő magyar 
álla m i alapi I, v á n y i helyekre vonatkozó 
„Pályázati hirdetmény" a város tanácsához 
leérkezett, s az az érdekeltek által a városi 
levéltárban a hivatalos órák alatt betekint­
hető.

— Betörés, líét üzlet-feltörés is volt e 
hó 15-én éjjel; egyiknek Simáivá Mihály, a 
másiknak Feszi inger Dávid üzlete volt, a 
színhelye, s a bevezetett nyomozni megálla­
pította, hogy mindkét betörést egy és ugyan­
azon egyén követte el, mivel mindkét, helyt 
álkulcscsal hatolt he, Simalya üzletéből 100 
frt értékű árut, a Fesztingeréből pedig 
40—45 frt készpénzt lopván el. A rendőr­
ség, mihelyt tudomást szerzett a betörésről, 
azonnal megindította a nyomozatot, azon­
ban mindez ideig eredménytelenül, és ha 
a rendőrök eddigi szokásaikhoz mérten nap­
pal folyton egyik-másik üzlet vagy holt előtt, 
kaszinóznak, éjjel meg a napi eseményeket 
beszélik meg az őrhelyén, ahelyett, hogy 
kötelességeiket teljesítsék, nem is hisz- 
szüit, hogy a t. tolvaj uraknak nyomára akad­
janak. A rendőri szolgálat itt, nálunk tényleg 
sok kívánni valót, hagy hátra és azt ltisz- 
szük, hogy csak is akkor lehet majd a, mai 
állapotainkon segíteni, ha. az összes köz-rend­
őröket elcsapják és helyüket más, lelkiisme­
retesebb egyénekkel töltik be.

— Nyilvános számadás és köszö­
net. A nagyenyedi Ö. T. E. zenekara által 
e hó 15-én tartott tánczestély alkalmából 
felülfizetui szívesek voltak: Incze István ö 
frt, Sebeidéi József 3 frt, ifj. Winkler Já 
nos 2 frt, Csaté János 1 frt 50 kr, Lázár 
István 1 frt 40 kr, Szilágyi Farkas, Foga- 
rasi Béla, Reinbold Olivér Müller Mihály, 
Felszeghi Sándor, Vajda Peter, Papp Gyula, 
dr. Reich Béla, Kun József, Incze Samu, 
Mátyás Lajos, Harmatit Antal 1—1 frt, Tóth 
Miklós, Incze József, Folyovich Sándor, dr. 
Jenei Elek, H. J. 80—80 kr, Mát,hé István, 
Telegdi Árpád, Selmeczi István, Spangen­
berg Gyula, Ballá István, Mátyás Sándornó, 
Schmiedt János 50—50 kr, Kövér János, 
Kovács János, Székelyliidy Ödön, Urav 
László, Papp János, Fogarasi Albert, Ador­
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ján Elek, Kovács Pál, Szatmári József. Mé­
csét' László 40—40 kr. Bariba Zsignioutl, 
Keresztes Ilonka, Kgresy Istvánná, Bállá 
Béla. Richárd Mibályne, Veress Albert 30 — 
30 kr, Fejérdi Gyula, Bakó Károly 20—20 
kr. Összes felülfizefés 40 fit. 70 kr. Az es­
tély bevétele volt 128 fi t 30 kr; ebből ki­
adás 43 frt 84 kr. Tiszta jövedelem 84 frt 
54 kr. Ez alkalomból mindazoknak, kik e 
mulatság sikerét szereplésükkel, megjelené­
sükkel elősegítették, szives köszönetéi mond 
a rendező bizottság.

Girardi József elismert legelső rangú 
konfekezió- és divatáru-üzlettulajdonos (Bu­
dapest. Koronaherr/eg iile/.a 1.) értesíti a 
n. é. hölgy közönségei, hogy mar megérke­
zett Párisiiéi és Londonból a legújabb, leg- 
izlésesebb lyoni selyem — angol gyapjú — 
franczia fantasie kelmékkel és a legszebb 
párisi konfekezió és ruha modellekkel.

— At. hölgyközönségnek. Kik olcsó 
és Ízléses selyem, gyapjú és nyári mosó- 
kelmét akarnak vásárolni, kérjék Weiner 
Mátyás (Budapest, Andrássy-ut 3.) legna­
gyobb <1 ivat áruházának legújabb tavaszi 
mintegytijteményét, melyet ingyen és bér­
mentve küldenek meg. Fontos! Megírandó, 
hogy mily minőségű és körülbelül mily áru 
szövet- vagy selyem-minta küldessék.

5. oid«i.
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Közgazdaság.
Használhatunk-e takarmányrépa alá 

trágyát és minőt ?
E kérdésekre helyes választ csak akkor 

adhatunk ha ismerjük egyrészt a takarmány- 
répa használati értékét, megállapító ténye­
zőket. másrészt azon igényeket, melyeket az 
a talaj iránt támaszt.

A takarmányrépa használati értéke annál 
nagyobb, minél bőtevmőbb, minél nagyobbak 
az egyes példányok s minél több azokban 
a protein.

Miután pedig trágyázás által e következ­
ményeknek eleget tenni képesek vagyunk, 
amennyiben nemcsak bővebb terméseket 
idézhetünk elő, hanem különösen a répa 
prolein-tartalrinlt fokozhatjuk, szükségtelen 
részletekben fejtegetni azt a kérdést, hogy 
használhatunk-e takarmányrépa alá trágyát, 
vagy nem; szükségtelen annyival is inkább, 
mert a gyakorlatból merített tapasztalat 
elég igazolásul szolgál arra nézve, hogy 
trágyázott répavetéseink mindig jobban si­
kerülnek, mint azok, melyek közvetlen irá- 
gyázásban nem részesültek, s hogy kultúr­
növényeink közül talán egy sem hálálja meg 
annyira a trágyázást,, mint éppen a takar-
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milnyrépa, mely igen nagy tápanyag meny- 
nyiseget képes értékesíteni.

Sokkal fontosabb tehát a másik kérdés, 
nevezetesen az, hogy a különböző tápszerek 
mely nemét vegyük alkalmazásba?

Ha figyelembe vesszük mi a répának a 
talaj iránti igényeit, úgy e tekintetben is 
csakhamar tisztában lehetünk.

A répa — mint ismeretes — hosszú, a 
föld mélyebb rétegeibe terjedő gyökérzettel 
bir; következés tehát, hogy csakis oly tala­
jon lesz sikerrel termelhető, amelybe gyö­
kereit könnyen bocsájthatja, amely kellő por- 
hanyósággal bir, s amely tápanyagban bő­
velkedik.

A porhanyóságot főkép a humusztarlalom 
időzi elő, önként érthető tehát, hogy mind­
azon tényező, mely a humusz szaporítására 
kedvezően hat, előmozdítja egyúttal a talaj 
porhanyóságát is. Szaporíthatván pedig a 
humuszt különösen istálló-trágyával, oly ta- 
lajzatot, mely nem bir a porhnnyúság 
kellő fokával, istállótrágyával bővebben fo­
gunk ellátni. Ezen istálló-trágyázás keresz­
tülvitelét azonban nemcsak annak a talajra 
gyakorló kedvező hatása teszi szükségessé, 
hanem magának a répának a tápanyag iránti 
igénye is, amennyiben abból nitrogén szüle 
sógletét. fedezhetvén, képes lesz fehérnye- 
tartalmát szaporítani.

Az istálló-trágyák nemei közül különösen 
a hevesebb természetű ló- és juhtrágya ér­
demel kiváló figyelmet, mert ez hatását gyor­
sabban tudván érvényesíteni, a. takarmány- 
répa fehérnyében dús és kitűnő termést 
fog szolgáltatni.

De nemcsak az istálló-trágya, hanem az 
emberi ürülék s a big trágya is eredmé­
nyezhet hasonló hatást, mely okból ezek 
takarmány répa-termelésnél szintén figyel­
met érdemlő trágyaszerek.

A mesterséges trágyák közül a kálitrágyák 
— daczára annak, hogy a takarmányrépa 
sok kálit tartalmaz. — nagy jelentőséggel 
nem bírnak, s igy a káli visszapótlásáról 
gondoskodni szükségtelen, mert egyrészt 
talajunk a legritkább esetben szenved káli­
ban hiányt, másrészt pedig azt. nehezen ol­
dódó vegyékből is képesek fölvenni s az 
egész hig kálio-ldatot is hasznukra tudják 
fordítani.

Egészen máskép viselkednek azonban a 
nitrogén- és foszfor-trágyák iránt. Mindket­
tőt nagyon meghálálják, mert fejlődésükhöz 
rendszerint nagyobb mennyiségben igénylik, 
mint nmily mértékben visszapótlásuk egye­
dül istálló-trágyával haszonnal történhetnék.

A nitrogén-trágyák közül különösen si­
kerrel használható a chilisalétrom, amelyet 
tejtrágya gyanánt használunk és pedig leg­
helyesebben úgy, hogy belőle kát. holdan­
ként 50—75 leget szórunk el oly talajra, 
mely a vetést megelőzőleg 150—200 kg. 
szuperfosztát trágyában részesült.

Egy általam végrehajtótt ilynemű tvágyá- 
zási kísérlet 72 métermázsa többletet ered­
ményezett.

•' foszfor-trágyáknak használata takar­
mányrépa alá szintén indokolt, s e tekintet­
ben különösen a szuperfoszfát, s mész-sze- 
gény talajon a Tbomas-salak érdemel figyel­
met.

A finomra őrölt szuperfoszfátot tavasz- 
szal hintjük el, kát. holdanként 200—250 
kg. mennyiségben, s ezt aláextirpáljuk. Ha­
tása itt sokkal szembeötlők!), mint a tavaszi 
kalászosoknál.

A i iiomas-salak hói 4—5 niétermázsát 
számíthatunk kát. holdanként s ezt őszszel 
kebelezzük a talajba.

A mész, n int a répának egyik igen fon­
tos tápanyaga, szintén pótolható mesterséges 
uion annyival is inkább, mert. az. a talajban 
kálit lesz szabaddá s a növények által föl­
vehetővé. A mészből kát. holdanként 6—8 
métermázsát. vehetünk s ezt őszszel elhintve 
sekély szántással a talajba juttatjuk.

Sokan helyesebbnek tartják ugyan, a me­
szel. nem közvetlenül a takarmányrépa alá 
adni, hanem az előveteményre. Czukorrépá- 
nál mindenesetre ez utóbbi eljárás fogana­
tosítandó, ellenben takarmányrépánál min­
den nagyobb baj nélkül elhinthetjük őszszel 
a nélkül, hogy a minőségnek ártanának. 
Igen nagy mennyiséget azonban ne adjunk

belőle, mert esetleg a későbbi termésekre 
hathat károsan, amennyiben a talaj a mész 
behatására nagyon tevékeny lesz. s hamar 
kimerülhet.

öerUízf Géza, 
gazd int. tanár.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizető, Maros-Ludas. Utána néztünk a dolog­

nak, de sajnos, semmi bizonyost megtudnunk uem si 
került.

Jegyzőjelőlt, Oklánd. Április hó 5. és fl-án.
11., Alvinoz. Kérjük a m. i. ügyében tudósítását; 

okvetlen közöljük úgy ezt, mint bármely közleményét.
Vlrills, Gyulafehérvár. Sajnos, tárgyhalmaz miatt 

késnie kell.
E. N., Verespatak. Első versközleményünk alkalmá­

val az öné az elsőség.
Sz. Gy., M.-Csuos. Tározóban fog jönni jövő hó 

elején.
N. P., Nagy-Enyed. Erős a bizalmunk, hogy sike­

rülni log ; ok az ellenkező feltevésére még mindeddig 
fenn nem forog.

Szép asszony, Nagy-Enyed. Hogy is ne! 
Gondolkodó, Tövis. Április hó eiső felében.

Szerkesztőség- :
»IV M A ti YA KI KÁROLY. TÖRÖK HERTA LA N,

Kiadó:
Xogycnycdi Könyvnyomda és PnpirArugyiír részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papiráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

Közérdek.

Foulárd-selymet 60 krtól 3 fit
35 krig méterenkint, — japáni cliinai stb. — u leg­
újabb mintázattal és sziliekben, u. m. fekete, fehér 
és színes HENNEBKRG selymet 35 krtól 14 frt 65 
krig méterenkint, sima, csikós, koozkázott, mintá­
zott damasztot stb (mintegy 240 különböző mi­
nőségben, 2000 szili és mintázattal stb. a meg­
rendelt áru postabér és vámmentesen n házhoz 
szállítva, mintákat postafordultával küld! 
IfESNEBERG G. (cs és kir. udvari szállító) sc- 
lyoingyárn ZÜRICHBEN. Svájciban czimzett le­
velekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések pon­
tosan otintéztetnek. (2).

Pénzkölcsön
birtokra, házakra, gyárakra és 
gőzmalmokra első helyű betáblá- 
záspn 40 évre 4Vs százalékra. 50 
évre 4 százalékot, 2-ik ésS-ik helyű 
iietáblázásra 6 százalékra.

PÉNZT
váltóra 5 — 6 százalékra 10000 
fiiig gyorsait és discrete mellett 
szerez, valamint, drága adósságo­
kat konvertál, úgyszintén váltókat 
leszáiiiitoliat Schwarcz Márton, 
Budapest, VII. IWiksa-utcza II. sz.

$h6T Kitűnő referencziákkal 
szolgálhatok. toot 10-10

-fi»

IBS- 1897. sz-tm.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrelnjló iu 1881. évi LX l-ez. 

102 §. értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a im. v- 
enyedi kiv. járásbíróság 9474—89G, számú végzése 
állni budapesti lakos R senzwelg Mór végrehijiain j - 
vára budapesti lakos Fischer József ellen 320 írt tők,, 
ennek 1896 ér julius hé 31 napjától számítandó 5%’ 
kamatai és egvéb törvényes járulékai követelés én jéig 
elrendelt kiolégitési végrehajtás alkalmával binning ‘tag­
lalt és 780 írtra becstilt kosaink, melyek 9474—896. 
sz. a. végzéssel felülfoglaltattak Rosenzweig Mór részén- 
nyilvános árverés utján eladatnak, 
iÄ,rer68,lel?.a nagyenyodi kir. járásbirós-gnak. 
lód oJ7. sz. kiküldést rendelő végzés folvnm a 
helyszínén, vagyis Nagy-Enyedoii a városit za pinti 
leendő eszközlésére 1897-ik évi imírczlna ho "24-lk 
ntipjiíniik délutáni 2 órája határidőül tiiüzetik 
es ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érinteti Ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. S-« értei- 
meben a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladntni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t-oz. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt N.-Enyeden, 1897. évi febr. hó 28. napján.

Gajzágó Simon,

23. s/dm.

1066 1-1 kir. bírósági végiehajtó.

312 sz. II. 897.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Alsófehór vármegye közigazgatási bi­

zottságának folyó évi mározius hó 10-én 
tartott ülésében 49. jkvi szám alatt ho­
zott határozata alapján, ti vármegye te­
rületén átvonuló és alább felsorolt tör­
vényhatósági közutakon az 1897. és 1898. 
években eszközlendő fedanyag-szállítás 
biztosítása ózdijából, folyó évi már- 
czius 31-ik napján délelőtt 10 
órakor, a nagy-enyedi m. kir. állam- 
épitészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati verseny-tárgyalás birdette- 
tik. Az évenkénti fedanyag-szük- 
séglet a következő:

1. A nagyenyed-foroczkói törvényható­
sági közúton 150 két köbméter tartalmú 
rostált kavics és 80 két köbméter tar­
talmú törött mészkőhalom szállítása és 
beágyazása 861 frt.

2. A nagyenyed-ispániaki törvényha­
tósági közúton 220 két köbméter tar­
talmú rostált kavics-halom kiszállítása és 
beágyazása 1396 frt.

3. A nagyenyed-tnegykeréki törvény­
hatósági közúton 45 két, köbméter tár­
tál nm rostált, kavics és 100 két köbmé­
ter tartalmú rostáintlan kavicshalom ki­
szállítása és beágyazása 357 frt 50 kr.

4. A foleityed-abrudbányai törvény- 
hatósági közúton 30 két köbméter tar­
talmú rostált kavics. 4u két köbfartalmu, 
részben rostált kavics, részben aprózott 
kő és 200 két köbméter tartalmú törött 
mes/,kőhalom kiszállítása és beágyazása 
1532 frt.

5. A magyar-csesztve-maros-ludas! 
törvényhatósági közúton 5i5 két. köb­
méter tartalmú rostált Maros- és bánya­
kavicsba,lom kiszállítása és beágyazása 
3106 frt 50 kr.

6. A felsőujvár magyar-herepei lörvht. 
öv,utón 350 két köbméter tartalmú ros­

tált kavicshalom kiszállítása és beágya­
zása 2900 frt.

7. A czintos-ozdi törvényhatósági utón 
30 kél, köbméter tartalmú rostált ka­

vicshalom kiszállítva és beágyazva 1130 
forint,

8. A balázsfalva-veresegyházi törvht. 
közúton 240 két köbméter tartalmú éles 
pomndhalora kiszállítása és beágyazása 
600 frt.

9 A m.-szentimre-balázsfalva monorai 
lörvht közúton 440 két köbméter tar­
talmú rostált kavicshalom, melyből 240 
halom vasúton a balázsfalvi és kará- 
osonfalvi állomásokhoz és onnan tenge­
lyen tovább szállítandó, kiszállítása és 
beágyazása 2974 frt.

10 A tövis-mihálczfalva-vizaknai tör-
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23. szám.

vény hatósági közúton 210 két köbméter 
tartalmú rostált kavics és 1260 két köb­
méter tartalmú porondhalom kiszállítása 
és beágyazása 4178 írt.

11. A viugárd-szászsebesi törvény- 
hatósági közúton 100 két köbméter tar­
talmú rostált kavics és 100 két köbmé­
ter tartalmú kövecses porondhalom ki­
szállítása és beágyazása 750 frt.

12. Az alsó-marosváradja-székási tör­
vényhatósági közúton és ennek drombár- 
gyulafehérvári kiágazásán 360 két köb­
méter tartalmú rostálatlan Maros-kavics 
és 120 két köbméter tartalmú rostált 
Maros-kavicshalom kiszállítva és be­
ágyazva 1432 frt.

13. A drassó-bervei törvht. utón 100 
két köbméter tartalmú rostált kavics és 
200 két köbméter tartalmú rostálatlan 
kavics és durva porondhalom kiszállítva 
és beágyazva 1100 frt.

14 A koncza-preszákai törvht. köz­
úton 200 két köbméter tartalmú rostált 
kavics és 200 két köbméter tartalmú 
durva porondhalom kiszállítva és be­
ágyazva 1520 frt.

15. A csicsóholdvilág-ladamosi törvht. 
utón 100 két köbméter tartalmú rostá­
latlan kavics és 200 két köbméter tar­
talmú durva homokhalom kiszállítva és 
beágyazva 780 frt.

16. Az alamor-ladamosi törvht. utón 
120 két köbméter tartalmú rostálatlan 
kavics és kövecs és 120 két köbméter 
tartalmú kövecses, durva porondhalorn 
kiszállítva és beágyazva 648 frt.

17. Az alsó-m.-váradja-alvinoz- szász- 
városi törvht. utón és az alvinczi állo­
máshoz vezető utón 200 két köbméter 
tartalmú rostált kavicshalom kiszállítása 
és beágyazása 900 frt.

18. A hegyaljai törvht. utón 160 két 
köbméter tartalmú rostáltkavicshalom 
hiszállitása és beágyazása 736 frt.

19. A tövis-esáklya-alsógáldi utón 200 
két köbméter tartalmú rostálatlan kavics­
halom kiszállítása és beágyazása 500 
forint.

20. Az abrudbánya-verespataki törvht. 
utón 180 két köbméter tartalmú válo­
gatott, kemény tört kőhalom kiszállítva 
és beágyazva 680 frt.

21. Az abrudbánya-körösbányai tör­
vényhatósági utón 220 két köbméter 
tartalmú tört mészkőhalom kiszállítása

és beágyazása 880 frt.
22. Nagy-Enyed város határán fekvő 

törvht. közutakon 200 két m3 tartalmú 
rostált kavicshalom kiszállítása és be­
ágyazása 700 frt.

Versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebb felsorolt fedanyag-szállitások 
elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat 
fentnevezett m. kir. állainépitészeti hiva­
talhoz czimezve, a tárgyalásra kitűzött 
nap délelőtt 10 órájáig annyival inkább 
nyújtsák be, mivel a későbben érke­
zettek, avagy sürgöny utján tett ajánla-

K ő z é r d e k.
tok figyelembe nem fognak vétetni.
Minden útvonalra külön ajánlat 
nyújtandó be. A költség után szá­
mítandó 6% bánatpénzek az ajánlathoz 
csatolandók. A zárt ajánlatok bo­
rítékán az útvonal, melyre az 
ajánlat tétetik, tisztán kiírandó; 
oly ajánlatok, melyek nem ennek meg­
felelően nyujtatnak be, elfogadtatni nem

_______________ ... ___ í
fognak. A szállításokra vonatkozó költ­
ségvetések és részletes feltételek alólirott 
m. kir. államópitétzeti hivatalnál a ren­
des hivatalos órákban naponként meg­
tekinthetők.

M. kir. államépitészeti hivataltól 
Nagy Enyeden, 1897. márezius 12.

Albert Iván
hivatalfónök.

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Kölcsön a valódi beosórték 
háromnegyed ré8zéig'20—(50 óv 
közti időre készpénzben. 
Birtokor felmondhat, pénz­
intézet nem mondhat fel. 
Csekély kamattal töke is tör- 
lesstetik. Lebonyolítás leg­

rövidebb idő alatt.
— Oonvertélás bélyeg- és illetékmentes. — 

Bemml előlege» költség.
Minden felvilágosítás díjtalan. Beküldendő 
csakis: telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv másolat. 40494

Ingatlan-és Jelzálog Forgalmi-Intézet,
Budapest, Váol-kOrut 89.

ntétátimk OS effifdüH, mág °* oraqjr minden 
> fi i/!J éjéből, hotétógok ét « ItgMtinMIgmM JM- 

:‘ tokosok által ohmányseerüleg ajánhm ttm,

EGÉSZEN FRISSEN ÉRKEZETT.

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat 
és hivatalokat, hogy bizományosunk Bisztricsány Lajos 
úrhoz Nagy-Enyedre nagyobb mennyiségű

Idomán és Portland czemeniet
küldtünk. A beocsiui czeinent legjobbnak bizonyult minden gyárt­
mány felett. Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi beocsiui 
gyártmányokból legolcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. 

Tisztelettel BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

< s

E

Feel

Nagyenyedi bizományosunk Bisztricsány Lajos ur 
1 frton felüli vetemény- és virágmagvak rende­
lésénél 5%-ot visszafizet a rendelőnek. A magvak 
jóságáról és frisseségéről jót állunk.

Mauthner Ödön.

Korona-tyúkszem- és szemölcs-tapaszt min­
denkinek ajánlok. Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredmény­
ről szavatolok, ellenben a pénzt teljesen visszaadom. Friss 
caviárt, angolnát, pisztrángot, szárdiniát és orosz 
halakat jutányosán ajánlok.

Legjobb Vermorell permetező és külön részek is 
lesznek raktáromon, valamint legjobb, legerősebb kékkő 
legjutányosabban nálam szerezhető be.

Teljes tisztelettel
1028 5-62 Bisztricsány Lajos.
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Olcsó cseh ágytoll!
6 ki. uj, jó, (osztott, por-

rneutes — — 4 frt 80 kr.
6 „ jobb minőségű — 6 „ — „
5 „ hófehér puha fosz­

tott pehely 9, 12, 15 „ — „
6 „ léi pehely ti, 7.20, 9 „ — „

, 5 „ hófehér puha lósztathiu pehely
í J-StmC. 12-15 frt.
' - Pehely 1.80, 2.40.

3.—, 3 frt 30 kr
1 , kilónként.

Kittinö paplanok
2 frt 30 krlól feljebb. 
A szállítás kértnen-

H&l

esen, utánvét mellen történik.
Felcserélés és visszavétel ninos kizárva, ha a posta- 

dij megtérittelik.
Megrendeléseknél kérem jól megfigyelni a ezimet.

Benedick t Snehsel, Klnttuu, 409. Böhmen.
942 16-20

3621—896. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság által a gyulafehérvári kir. törvényszék, mint 
csődbíróságnak 4958 1896 szám alatti végzése folytán 
Pattantyús Antal csődtömege elleni végrehajtás Pat­
tantyús Antal csődtömegéhez tartozó, a nagyenyedi 
1271 számú telekjkönyvben A -}- 192. 193. 194 hr.
számú ingatlanára 2507 frt megállapított kikiáltás ár­
ban elrendeltetik.

Az árverés 1897. évi intirczius lió 22-ik napján 
délelőtt 8 órakor a nagyenyedi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tar­
toznak az ingatlanok beesárának 10%-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válla után 
3 egyenlő részletben, 15, 30, 45 nap alatt, minden vé­
telári részlet után az, árverés napjától 6% kamatokkal 
együtt, a nagyenyedi kir. adóhivatalnál, mint bírói 
letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos .órák alatt ezen kir. 

jbiróság mint tkvi hatóságnál Nagy-Enyed város ta­
nácsánál tekinthetők meg.

Az elrendelt árverés a fen tirt telekjkönyvben felje­
gyezni, v gre az árverési hirdetmény törvényszabta 
módón közzététel ni rendeltetik.

Miről érdekeltek értesittetnek
A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Enyed, 1896. julius hó 17-én.
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Csernátoni Vajda Péter,

kir. járásbiró.

Közérdek. 23. számi

Meghívó.
A Nagyenyedi Épület-lakatosárugyár Részvénytársaság

II. évi

rendes közgyűlését
a városháza üléstermében 181)7. évi márczius hó 35-én cl. e. 11 órakor 

tavija meg, melyre a részvényesek tisztelettel meghivatuak.
Tárgysorozat:

1. Elnöki megnyitó, a megjelent részvényesek számbavétele és a jegyző­
könyv hitelesítésére két részvényes tag kiküldése.

2. Az igazgatóság jelentése az 1806. üzletévről.
3. A felügyelő bizottság jelentése a zárszámadás megvizsgálásáról.
4. A nyereség felosztása.
5. Indítvány uj részvények kibocsátása tárgyában.
Nagy-Enyeden, 1897. évi február bő 22-én.
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m A t, ez. gazdaközönség figyelmébe!
A zahitluiai kéukovand-ipar r. f.
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.száraz és könnyen szórható saperfoszftU “répa-, szőlő- és árpa-trágya,, 
chilisalétroiu, kénsavas ammóniák és minden egyéb műtrágya,-gvárt,- 

mányaiból állandó ITSlISL tart
Winker János N^Éy^Enyeden^ ||
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hatása bámulatos! Feitt'mulliatatlanul ől
biztosan és gyorsan mindennemű kártékony rovarokat, s ezen, mint a maga nemében a világon páratlan 

szer, híressé es milliók által keresetté lett. Ismertető jelei: 1. A lepecsételt üveg, 2. A „Zacherl“ név.

1-í n p h u t ó a köv ejt 1$ e zjfí czégeknél:
Nagy-Enyeden: Hisztvicsány Lajos. o,ulafehervárt: Fiagcrhat Jakab. Abrudbánya: Molnár Árpád. *

Ciriior J. József. 
Winkler János.

Fröhlich Gyula. 
Jakabffy Albeit. 
Szentgyörgy Mór.

Maros-Újvár: Virág Tamás 
íj Mendel Izidor.
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